
‘ ik el és tartsuk ott 
i v módon az egész télen át 

— * s e gészséges oltúga- 
r. k itt oltó-gályák közül 

' a fagy ártani, feltéve, hogy 
tt le. Az olaj ter- 

nthü a fagynak, úgy mint 
Inának ■s a kiszáradás- 

iat aggodalom nélkül 
: fagyni. A gulyák min- 

s t készségesek, mintha nem- 
■ ‘ !t ‘f^ról. így beesoma-

mvebb télen is útnak le- 
1 gl nyesebb oltó-galyakat jg 

útközben a szoba melegé- 
sértetlenül érnek el 

■ még ka odáig hosszú

XXIV. évfolyam. 5a száma Csütörtök, 1892. január í.

Kosa Barna, 
ay Gyula főszerkesztő, és 

|yi Samu főmunkatárs.

\ tudomásul!
farsangra nagy 

'kézfők raktárra

z Ö V E T E K,
3 selymek,

prA VOILE-OK,
I satin és batisztok, *’3#©
* VEZÓK. VIRÁGOK, CSIPKÉK,

©lépők,
olcsón árusítunk el.

LAJOS FIAI
'ZEN, ROZSATÉR.

Ara készséggé! szolgaiunk.

%T TEREM

és Társa. nf Ao Tomi.
'/iOUl 

: zógnól

BRECZEN,

I hölgy közönség
I hozni, hogy a jelen

I és téli
évadra a

divatkelmék

raktárra érkeztek,
;ját újonnan bérén-

öterniünkben

özékeket
• gfelelően szakkép- 

st*n és jutányosán
lünk elő.

II 1 "
Hí **sgwn M
unili uhuH Bi

ty raktárunk 3

h/.onyi kelengyék
választékot nyújt.

6

Előfizetési árak
helyben, vagy postán küldve :

Egész évre ... 10 irt — kr.
félévre .... 5 » — »
Negyedévre... 2 » 50 »
Egy hóra 1 * — *

Egyes szám 4 kr.
A lap szellemi részét illető minden köz­
lemény a szerkesztőségbe (Nagy uj-uteza 

1702. sz.) bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében, 
Szinay Gyula kiadó lakásán (1Kis-csapo- 

utcra 388. sz.) és a szerkesztosegben.

DEBRECZEN
A DEBRECZEN! ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

:-ÄMEGJELEN nSTAFOTTKIIIsnr PÉNTEK ÉS VASABNAP KIVÉTELÉYEL.^

Hirdetési dij :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel. lielyeg- 

dij minden külön beigtatásért 30 kr.

Hirdetést vagy reclámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajezár.

Hirdetések fölvétetnek Szinay Gyulánál 
és a szerkesztőségben.

Kéziratok nem adatnak vissza.

A kormány szövetségesei.

Az államférfim bölcsességnek alig 
adta valaha valaki fényesebb jeleit, mint 
Szapáry Gyula gróf. Ez a miniszterelnök 
minden ténykedését az időjárástól teszi 
függővé s győzedelmeit elemi csapások 
árán igyekszik megszerezni. Nyáron a 
meleggel, télen a hideggel. Ezenkívül 
minden időben a szegénységgel, szükség­
gel, a köznyomorral fog kezet.

Ezek az ő szövetségesei.
A nagy természet ezt a mákul a nél­

küli államférfit még eddig nem igen se­
gítette meg. Első hadjáratát a nyári me­
leg szövetségével tartotta meg, midőn 
egyik szörnyszülöttéből ; a közigazgatási 
törvényjavaslatból törvényt akart csinálni 
Csúfosan megveretett. A százakra menő 
szakaszok kettőre zsugorodtak össze, örök 
csúfságára és szégyenére a Szapáry-kor- 
mánynak.

Most e ritka tehetségű államférfim 
a választási campagnéból a hideg segít­
ségével és a közszegénység szövetségével 
akar győzelmesen kikerülni.

A nagyratermett férfim mély bölcses- 
ségü politikája a következő:

Beállnak a téli hideg napok. A szük­
ség fokozódik, a szegénység nyomasztób­
ban hat. Minden magyar kormányférfi, 
de különösen a kedves Tisza kitünően 
gondoskodott arról, hogy Magyarország 
népe elszegényedjék, hogy koldus legyen 
a rongyosságig. — Ez a hideg tél a sok 
mezitiábos szegényt végképen megtöri. A 
falusi választók legnagyobb része nem a 
politikával, hanem a lét kérdésével törő­
dik, nem elvekért, hanem a kenyérért 
küzd, nem lelkesedés és meggyőződéstől 
engedi magát vezettetni, hanem a pénz 
által. Mikor az ember fázik, éhezik, nyo­
morog, olyankor nagyon olcsó a hite, a 
meggyőződése. Mikor az ember szegény 
s minduntalan az élet viszontagságaival 
küzd, hátat fordít még hazája szeretőié­
nek is, mert az emberek nem születtek 
és nem is születhettek mindnyájan mai- 
tyroknak, kik minden veszélynek kite­
gyék magukat elveikért.

Ezt a téli időtől elcsigázott népet, 
könnyű azlán a piczulával összefogdosni. 
Hamar csapdába megy az, mint az éhes 
madár. És a Szapáry államférfim bölcses­

sége elég ravasz volt, hogy ezt kieszelje 
és elég kegyetlen, hogy ezt végrehajtsa.

E szerint Szapáry gróf nemcsak a 
hidegre, a télre, hanem a tél által foko­
zott nyomorra is számit és a 
köznyomorral is kezet fog, hogy továbbra 
is megmaradjon kormányzásának dicső­
séges székében. Ezt az önző és csekély 
képességű államférfiul a herosztrátesi di­
csőség is kielégíti s nem válogatós az 
eszközökben, melyekkel további maradását 
egy dicstelen és kudarczczal teljes kor­
mányzás után, biztosíthatja.

A miniszterelnök és tanácsadói na­
gyon jól tudják, hogy a magyar közné­
pet, a magyar kormányok Ausztria és a 
hadsereg kedvéért koldussá tették; hogy 
csekély jövedelme az óriási adó mellett 
alig elégséges arra, hogy abból kikerül­
jön a mindennapi kenyér, — jól tudják, 
hogy ilyen viszonyok mellett a nép alig 
képes magának olyan ruházatot besze­
rezni, mely megóvja őt, ha hosszasabban 
tartózkodik télen a szabadban, — mon­
dom, a mely megóvja őt a kellemetlen 
didergéstől, esetleg a halálos meghű­
léstől.

Ha tehát a téli választások napján 
majd csikorgó hideg lesz, a szegény vá­
lasztó polgár nehezen veszi rá magát, 
hogy napestig fagyoskodjék, bár teljesen 
meg van győződve, hogy ezáltal hazája 
ellen vétkezik, mert továbbra is megtűri 
egy vétkes kormány paczkázását.

Azt is jól tudják a választást intéző 
hatalmak, hogy az adófizető polgárok vé­
res verejtékéből hizlalt és a kormány 
kegyéből élő, jóllakott kortesek rendesen 
prémes bundákban grasszálnak, hogy 
a szegény polgárok adó filléreiből fize­
tett magasrangu tisztviselők a kiadott 
parancs szerint híven fognak alantosaik 
közt agitálni, korteskedni, ámítani, ijeszt­
getni és hogy a hivatalnoki sereg úgy a 
hogy téli ruházattal is rendelkezik. E 
szerint az ő választói minden valószínű­
ség szerint tömegesen fognak megjelenni 
a választási urnáknál. Hanem a nép, mely 
a nemzeti akaratot képviseli, mely a ke­
nyeret termeli, a munkát végzi, az igát 
huzza, — nohát ez a nép otthon ma­
rad. Ezt otthon tartja nyomorúsága, sze­
génysége, a mely két körülmény ki\á- 
lóan alkalmas arra is, hogy megvásárol­
tassák hite és meggyőződése.

íme, igy apellál Magyarország mi­
niszterelnöke a hideg mellett az ország 
köznyomorára és igy várja a közromlás­
tól saját boldogulását.

Azt reméljük, hogy csalódni fog. — 
Magyarország népe most már teljesen 
tisztába jött azzal, hogy Szapáry kormá­
nya sohasem tekintette feladatának a ma­
gyar nemzet érdekeit szolgálni, és hogy 
ő is annak az osztrák érdekszövetségnek 
a kreatúrája, mely Magyarország kormánv- 
férfiait olyan charakterekből alkotja, me­
lyek itthon zsarnokok és Bécsben rab­
szolgák. A magyar nemzet sokkal több 
viszontagságot élt át dicsőséggel, sem­
hogy a Szapáry baromét rumos politikája 
eltántoríthatná kötelessége teljesítésétől.

Választási visszaélések. Alig osz­
lott. szét az országgyűlés a hatóságok által 
elkövetett visszaéléseknek már egész soroza­
táról érkezik hir. így Háromszék megyé­
ben Tompa Miklós alispán megtagadta a vá­
lasztói névjegyzékek lemásolhatását az ellen­
zéknek; csupán azok megtekintését engedte 
meg. Ugyanez történt Torontálban. Aba- 
ujmegyébe, Kassára titkos rendelet ment a 
pénzügyminisztériumtól a pénzügyi igazgató­
sághoz, hogy az egész megye területén közegei 
az adóvégrehajtást szüntessék be január és 
február hónapokra s vonuljanak a választói 
székhelyekre — pihennni és korteskedni. Két 
hónap múlva a kegyelmes kormány majd dupla 
adót fog behajtani, az alatt is szaporodván a 
most elhalasztott adókövetelések. Még czifrább 
eset történt Szarvason, mely város egy 
Károlyi uradalmat megvett s 70.000 frt ille­
tékkel tartozik; a szerződés csak hét év lejár­
tával állapítván meg a törlesztéseket, a kincs 
tár most azt a fölfedezést tette, hogy nem hét 
év múlva, de azonnal fizetendő a 70.000 frt, 
sőt mulasztás czimén birságul másik 70.000 frt 
rovatott ki a városra — egyszersmind azon­
ban a pénzügyi hatóság tud túl adta magánúton 
a polgároknak, hogy ha a kormánypárti jelöltet 
választják meg, a második 70.000 frtot elfogják 
nekik engedni.

A t. Ház munkarendje, félhiva­
talos oldalról eképen tájékoztatják a világot a 
nemsokára össze ülő uj országgyűlés teendői­
ről: »Az a tény, — hogy az uj országgyűlés 
már febr. 18-án, tehát lehetőleg rövid idő 
alatt meg fog nyittatni, arra mutat, hogy a 
kormány7 az összehívandó uj országgyűlést 
még a nyári szünidő előtt akarja érdemleges 
munkával foglalkoztatni. Február 18. ugyanis 
oly messze esik a nyári szünidőtől, hogy ala­
pos a remény arra, hogy a válaszfelirati és 
költségvetési vita letűrgvalása után még fog 
idő maradni egyéb javaslatok benyújtásra, 
iletve letárgyalására is. — De szükség is van 
arra nagyon, hogy ez idő meglegyen. Az uj

A DEBRECZEN TARCZAJA.
Téli esték.

Eljötettek hát újra, ti kedélyes téli esték ! 
Eljöttetek, újra, ti, a kandalló melegének 

ünnepei!
Eljöttetek, hogy kedélyes családi korbe 

egyesítsétek az embereket, hogy kávéházba 
vigyétek a legény-embereket; hogy a szamovár 
köré gyüjtsétek a társaságot; hogy színházba 
vigyétek a publikumot, zsurokra az unat­
kozni vágyó asszonykákat és a klubba a fér­
jeket! x, _ .

Hosszuknak mondanak, pedig néha róvi-
debbek vagytok, mint a júniusi esték! Kel­
lemesebbek vagytok, mint a tavasz holdvilá- 
aos estéi; szebbek vagytok, mint a tikkasztó 
meleg után jól eső nyári éjek s ra8ényeaab' 
bek, mint a bus-borongós, ködös félhomályu
őszi esték 1 , , , M,.

Minezek csak a szabad természet ölén
szépek! De ti! Ti háromnegyed napig tartó 
éjek 1 Ti délután kezdődő esték, ti kellemesek 
vagytok mindenütt! ... A kártya aszta, mel­
lett tovább ég a gyertya; a boros asztal ' 
lett hosszabb ideig tart a zene. A hea mellet 
hosszabb a tracs; a kandalló mdleU tobbe 
lehet olvasni és ha végre mégis álomra kell 
hajtani a fejet, ha a téli esték hagulatos ho­
mályára a téli éj sötét, néma birodalma lép,
raereniVVdőg0'SakS«rkiak, a hol egy téli

éj ,élé'lglé1|’rl^8tékMk csakugyan megvan a

maguk poézise! A halottak napja estéjének 
borzongató illumácziója, a Mikulás ajándékosz­
togató éje; a szent karácsony áhitatos hajnala, 
a Szilveszter-est poharak között búcsúztató jó 
kedve, a három király csillagot szóró ünnepé­
lyessége és a — farsangi esték illatterhes, má­
moros emlékei . . . mindezekbe belevegyenek 
a premiérek és a hangversenyek változatos 
képei, a melyeket azután a nagy keret, a csön­
des családi esték rámáznak be!

Ti kedélyes téli esték!
Fényesen világított utczákon hullámzik a 

nyüzsgő tömeg!
Telve minden kávéház, sőt még a felol­

vasó termek is. A város mintha újra éledne, 
mintha ütereiben friss vér pezsegne, oly za­
jos az élet, oly pezsgő a világ. Minden ébred 
nyári álmából; a nagyprémes bundák előbujtak 
a nyári veszteglő intézetből; a világos léli ka­
bátok meg a zálogházakból. A boa ismét kö- 
rüifolyja a hattyunyakat s a bársony-kacsó 
ismét karmantyúba búj el, csak a bálterem­
ben dekoletirozva minden ...

Csodás kaléodoszkópjaiaz életnek, ti ke­
délyes téli esték!

Csöndes családi otthon!
Puha, pelyhes fészek az uj pár részére, 

mintha minden csecse-becse szerelmet lehelne 
mintha minden dísztárgy szerelemről regélne! 
A neszfogó szmirna-szőnyegek nem árulják 
el a szerelmet; a szivárványban csillogó csil­
lárok, mintha az „Ö“ szeme fényét tükröznék 
vissza, a velenczei tükrök, szüntelen egy sze­
relemi idyllt mutatnak és a kandalló is mint-

országgyülésnek azon fontos feladaton kívül, 
melyet a közigazgatási reform tárgyalása há­
rít reá, — kötelessége lesz egyéb javaslatokat 
is, és pedig különösen a tisztviselők fizetésé­
nek javításáról szóló törvényjavaslatot mentői 
hamarabb letárgyalni, ez utóbbit már azért 
is, hogy a fizetés-javítás már az 1892. év kö­
zepén életbe léphessen. Másik fontos érdeke az 
uj országgyűlés sürgős összehívásának az, hogy 
az őszi ülésszakban a képviselőház ismét va­
lószínűleg a költségvetést lesz kénytelen tár- 
gvalni, és igv az uj országgyűlés, ha csak a 
nyári szünet előtt uem tárgyal érdemleges 
javaslatokat, ki volna téve annak, hogy az egész 
1892. évet válasz felirati és költségvetési viták­
kal töltse el.« (Majd meglátjuk, mi teljesül be 
a sok jövendölésből.)

A feloszlatott orsaiággyülés.
— Egy kis statisztika. —

Szapáry Gyula gróf jóvoltából tehát fel­
oszlatták az országgyűlést s nem lesz talán 
érdektelen egy kimutatást készíteni arról, hogy 
minő változásokon ment át a
házmegalakulásátőlfeloszlatásáig.

Nem kevesebb, mint 70 kerületet kép­
visel most más, mint a kit 1887-ben válasz­
tottak. E kerületekben 8-ban azért volt uj vá­
lasztás, mert képviselőjük más kerületben is 
megválasztatván, egyik mandátumról le kellett 
mondania. Ezek voltak a Wekerle, Baross, Ke­
mény Gábor báró, Ugrón Gábor, Helfy. Győry, 
Komjáthy és Vadnai Andor kerületei. Két, azaz 
két választást, a Horváth Mórét és Szabó 
Lajosét megsemmisítették, Doda 1 raján pedig 
vonakodott megbízó levelét bemutatni. 
Harminczegy mandátum elhalálozás következté­
ben üresedett meg, a többi lemondott képviselőt 
pedig többnyire — kinevezték, még pedig .

Főispánná 10. Bausznern Guidó, 
Degenfeld Schomburg Lajos gróf, Hámos László, 
Kállay Zoltán, Kazy János, Lónyay Sándor, 
Maurer Mihály, Molnár Viktor és Roszner Ervin
báró. „ _

Miniszteri tanácsossá i. Be- 
zerédj Viktor, Kricsfalussy Vilmos, Szathmáry 
György.

Királyi táblai birává 2. Gál 
Jenő és Grecsák Károly.

Püspökké: Firczák Gyula, kano­
nokká: Széchenyi Jenő.

Polgármesterré választották: 
Boér Bélát, Somossy Bélát és lömk Zoltánt, 
szolgabiróvá: Mikecz Jánost.

Stein acker Ödöntől a kereskedelmi 
kamara, a melynek titkárja, kivanta, hogy 
mondjon le a képviselőségről : Móricz 1 ál­
nak azért kellett lemondania, mert elődbe

ha szerelemtől sugároznék . . . Egy kék se­
lyem kereveten ülnek a délezeg férj, meg az 
igéző asszonyka. Selymes fürtös, gömbölyű fe­
jét a férje széles vállára hajija és férje bajusz- 
kás ajka oda tapad arra a csucsoros cse­
resznyeszájra!

Mintha összeforrtak volna leikeik, — oly 
nagyon egymásba olvad még keblük pihegése 
is! Végtelenül szeretik egymást, hosszú, kiet­
len téli estéken epedtek egymás után és hosszú 
álmatlan éjszakákon gondoltak egymásra! — 
Hosszú, nehéz küzdelem árán lettek egy máséi. 
győzött az igazi szerelem. Nagyon boldogok . 
Némán csüngnek egymáson. Nesztelenül néz­
nek egymás szemeibe, — nem mernek szólni, 
mig végre a szomszéd szobából halk hang lo­
pódzik át, odafutnak a kék selyem baldachi- 
nos bölcső elé, a hol egy duzzadó arczu be- 
bé gögicsél !

Ürömben úszik orczájuk s boldogságtól
eltelten mondja a férj:

— Édesem! lám, mire megjöttek a kedé­
lyes téli esték! ^

Hónapos szoba.
Az ósdias vaskályha már elfelejtette a 

melegítés mesterségét, oly rég nem fűtötték ; 
és a régi divatu moderator lámpa nem tudja 
már, hogy kell világítani, oly rég nem gyúj­
tották meg. ., ,. .

A Cox és Box egyik fele, a ki reggel
jár haza. .

Kietlen, — rideg éjszaka borul a sivár
szobára, minek is volna kedélyes, — hiszen 
örökké üres az ágy is, — meg a szekrény is.

jutott.
A nélkül, hogy valamely inkompatibilitási

S a szobaur ? Olyan denevér féle, a ki 
éjjel röpdes, nappal alszik. Egyébként a jo­
gászok rendjéhez tartozik, a ki a corpus juris 
helvett a nemzeti csöndest tanulmányozza. - j 
Éjeket nappallá téve kártyázik s napokat éjek- ,
ké téve alszik — nappal.

S az ő otthona! Olyan mint a zsebe: 
üres! Barátságtalan, mogorva, hideg a szoba.
Nem melegíti azt fel egy könyv, vagy valami 
kép. Ágy, szekrény, asztal, ez az ő bútorzata , 
a könyvszekrényben egy aláírat ián index, a 
ruhaszekrényben egy elviselt gallér.

S a zöld asztal mellett forr a világ; 
idegölő izgalom és lelket romboló szen­
vedély !

— Négy forint a blind.
— Megadom, nyolezat rá!
— Én még tizenhatot.
— Rája harminczkettőt!
— Mi van érte?
Plü-re van ütve. Vizi jog: készpénz 

beszél, — s szomorúan ballag haza ez 
egyszer!

Otthon körülnéz, megrázkódik a hideg­
től, kifordítja zsebei bélését és hideg nevetés­
sel mondja:

— Oh kedélyes téli éjszakák!
*

A könvvet is becsapta, az újságot is el­
dobta, a zongorái is megunta ... az órára
°éZeUTizeneg, óra, s térje még nine.JUhon '
Az óriási lakásban oly elhagya \& „3$zebor „ 
gát, mintha félne! Minden ne» •
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eset állt volna be rájuk nézve, csupán hárman 
mondtak le : Horváth Gyula, Imrich József és 
Széchenyi Pál gróf.

Olyan kerület, a mely kétszer is 
változtatott képviselőt, 3 van : a karán- 
sebesi. ahol Doda Traján után előbb Popovicsot 
választották meg, s csak miután az sem mu­
tatta be mandátumát, Mocsáryt ; a mezőtúri, a 
hol Vadnay Andor lemondása után Szentkirályi 
Albert lett képviselő, s ennek halála után Ádám 
Sándor, és a bánátkomlósi, a hol \\ ekerle le­
mondása után Heniczky Ferencz felé fordult a 
bizalom, a ki később főispánná neveztetvén ki, 
lemondott, s akkor választották meg Belicska 
Bénit.

Nemcsak a kerületek változtattak kép­
viselőt, hanem van 2 olyan képviselő is, a ki 
kerületet változtatott, az egyik Szapáry Gyula 
íjr. miniszterelnök, a ki, midőn miniszterré lett, 
szokás szerint lemondott régi kerületében, 
Török-Szént-Rliklóson, a hol azonban olyan 
nagy volta népszerűsége, hogy 
föl se mert többé lépni a függetlenségi Herman 
Oltó ellen, hanem a főispánná kinevezett Kazy 
János helyén lépett fel Barsmegyében. A má­
sik Berzeviczy Albert kultuszmhíszteri állam­
titkár, a kit boldogult Visi Imre utódjává vá­
lasztottak a józsefvárosiak, s ezért ott hagyta 
régi kerületét, Lőcsét, Csáky grófnak.

Most következik statisztikánk érdekesebb 
része : a pártváltoztatások. Éppen 
HO kerületnek van most más párton a kép­
viselője, mint 1887-ben. És ezek közül csupán 
14-nél történt úgy, hogy uj választásnál más 
párton levő képviselőt választottak, mint az­
előtt. — így kormánypárti helyett 
függetlenségit választottak: Duna- 
keczelen Földváry Gábor helyett Ábrányi Emilt, 
Nagy-Kállóban Kállay Zoltán helyett Csajkos 
Cyulát, Gyöngyösön Kovách László helyett 
Hentaller Lajost, Mezökássonyon Lónyai Sándor 
helyett Luby (iézát, Török-Szent-Miklóson gf. 
Szapáry Gyula helyett Herman Ottót, Kapos­
váron Széchenyi Pál gf. helyett Kapotsffy Jenőt. 
Kormán ypártihelyett nemzeti 
pártit választott Felvincz: Gál Jenő helyett 
Miksa Imrét, Budapest belváros: Trefort Ágoston 
helyett Ka as Ivor bárót és Mád : Zalay István 
helyett Bernáth Bélát. Szilágy-Somlyön a nem­
zeti párti Bánfl'y György gf. helyett Vályi 
Árpádot függetlenségi programmal küldték fel. 
Dunaszerdahely előbbi antiszemita képviselője, 
Szabó Lajos után kormánypártit választott, 
Krausz Lajost. Karánsebesen pedig a nemzetiségi 
Doda Traján utódja Mocsáry Lajos függetlenségi. 
A többi 46 esetben a képviselő változtatott 
állást. Ez a szám azonban azért oly nagy, mert 
bele van számítva az a 16 képviselő, a kik 
UgronGáborralélükönkiléptek 
a függetlenségi pártból s meg­
alapították a 48-as kört. Ezek : Bartha Miklós, 
Czirer Ákos, Győrffy Gyula, Győry Elek, Hojtsy 
Pál, Holló Lajos, Komjáthy Béla, Lite Gyula, 
Matkovich Tivadar, Molnár .József, Mudrony 
Soma, Szecsődy Kálmán, Ugrón Ákos és Gábor. 
Unger Alajos, Horty Béla. Ide van számítva 
továbbá az a 10 képviselő, a kik a közigaz­
gatási kérdés miatt kiléptek a kormánypártból 
s most pártonkivüliek. Ezek : Domahidy István, 
György Endre, Gyürky Ábrahám gróf, Kemény 
Endre, Géza és János bárók, Miksa Elek, Te- 
leky Domokos gróf, Zeyk Dániel és Károly. Sőt

a forma kedvéért ide számítottuk Péchy Ta­
mást is, a ki a véderő-vita idején az ellenzék 
sürgetésére kilépett a szabadelvű körből. Vá- 
rady Gábor is csak a klubból lépett ki, nem a 
pártból. Ezeken kívül a következő kormány- 
pártiak lettek ellenzékiekké : Benedek Elek, 
Bethlen Gábor gróf, Hock János és Kudlovich 
Imre ; az ellenzéki padokról a kormánypártra 
mentek át : Fenyvessy Ferencz és Vadnay 
Andor. Pártonkivüliekből lett kormánypárti : 
Károlyi István gróf, Pongrácz Károly gróf és 
Szilágyi Dezső igazságügyminiszter ; ellenzéki : 
Detrich Péter, Perczel Miklós és Wenkheim 
Frigyes gróf. Egyik ellenzéki pártról a másikra 
is mentek át, igy antiszemitából függetlenségi 
lett Csatár Zsigmond, Szalay Károly és Veress 
József. Olay Lajos pedig kilépett a függetlenségi 
pártból, de a 48 as körbe sem lépett he, s igy 
most pártonkivüli. Mindent összeszámítva, az 
országgyűlés tartama alatt az ellenzék 20 
szavazattal szaporodott, és ezt 
a szaporodást nézetünk szerint csak öregbítheti 
a most elrendelt »téli hadjárat.«

Tallózás.

BELFÖLD.
Horváth Boldizsár, az egykori igaz­

ságügyminiszter, nyílt levelet intézett temes­
vári választóihoz, melyben kijelenti, hogy visz 
szavonul a politikai küzdtérről.

A nemzeti párt keddi értekezletében 
olvasta fel Apponyi Albert gróf a párt válasz­
tási proklamáczióját, mely nyolczadikán fog a 
napilapokban egész terjedelmében megjelenni. 
Az értekezlet ez okirat felolvasását gyakran 
megújuló zajos éljenzésekkel szakította felbe és 
végül lelkes tapsokban tört ki. Beöthy Ákos a 
párt nevében fejezte ki köszönetét Apponyinak. 
A pártnak sem elvenni, sem hozzá tenni való­
ja nincsen s indítványozza, hogy azt egész ter­
jedelmében tegye a párt egyhangúlag magáévá, 
ügy is történt.

KÜLFÖLD.
Kutya-sorozás lesz nemsokára Bosz­

niában. A Mii. Ztg. azt a hirt közli Szaraje­
vóból, hogy a hadügyminiszter elrendelte, hogy 
az okkupáít területen levő minden gyalog- és 
vadászzászlóalj két kutyát, a hegyi ütegek pe­
dig egy-egy kutyát szerezzenek be, melyeket 
azután a már megjelent utasítás szerint hadi 
czélokra képezzenek ki. A katona-kutyákat a 
bosnyák fajtából fogják besorozni.

Carmen Sylva. Erzsébet romániai 
királyné régi betegsége, — mint egy pallanzai 
távirat jelenti, — legutóbb nagyon rosszra for­
dult. A királyné állapota a legnagyobb mérték­
ben aggasztó, s az orvosok már lemondtak 
életéről.

Az orosz Ínség, Az Ínségeseknek 75 
millió rubelt utalványozott a kormány. Ezen­
kívül az ínségeseknek közmunkák czéljaira 125 
miliő rubelt irányoztak elő. A segitőbizottság, 
mely a czárevics személyes vezetése alatt áll. 
elrendelte, hogy azok a vasúti kocsik, melyek 
az Ínséges kerületekbe visznek szállítmányokat, 
e feliratot viseljék: A czárevics bizottsága. 
Sürgős. E szállítmányoknak elsőbbségük van 
valamennyi szállitmánynyal szemben. A keres­
kedők e rendelet ellen kérvényt nyújtottak át 
a czárevicsnek, mivel a rendelet a különben 
is sínylődő kereskedelmet teljes megsemmisí­
téssel fenyegeti.

_ A tánezoló német hadsereg. — Le a fűzővel !
A zsidók kívánságai. — Két kijelentés.

Beszélik (mi ugyan nem hisszük), hogyha 
a tarantella-pók megcsíp valakit, az illető rög­
tön tánezdühbe esik, s addig ugrál eszeveszet­
tül, mig össze nem rogyik.

Ilyen tánezdühben szenvednek most a 
német hadsereg tisztjei, mert a német császár 
kiadta a rendeletet, hogy azok a tisztek, a kik 
nem tudnak tánczolni (a németek külömben is 
rosszul tánczolnak), ne jelenjenek meg 
az udvari bálokon. Azóta uton-utfélen 
ugrálnak a német katonatisztek, még a podag- 
rás és köszvényes vén tábornokok is, csakhogy 
ki ne rekesztessenek az udvari bálokból.

Hogy a német hadsereg vitéz tisztjei a 
tánezmüvészetbe kellőleg belegyakorolhassák 
magukat, azt a tanácsot adjuk nekik: jöjje­
nek Dejbreczenbe farsangolni. Van 
itt annyi bál és »zártkörű« tánczmulatság, 
hogyha mindezeket végigtánczolják, kész táncz- 
mesterek gyanánt fognak a nagy1 Germániába 
visszatérni!

*

A fűző (magyarul: »mieder«) káros ha­
tásáról hiába beszélünk a mi asszonyainknak 
és leányainknak, ők annak a viseléséről, hogy 
még karcsúbbak legyenek, le nem mondanak. 
Nem gondolják meg, hogy a jövendő generá- 
cziót megnyomorítják ezzel az ostoba toilette- 
czikkel.

Észak-Amerikában ha nem is szebb, de 
bizonyára okosabb asszonyok laknak. Kingstown 
északamerikai városban ugyanis a hölgyek el­
határozták, hogy a fűzőt száműzik. Az 
elhatározást tett követte: a fűzőket máglyába 
rakták, s elégették. A máglya föllobogó láng­
jánál fogadást tettek, hogy nem viselnek többé 
miedert!

A női emanczipáczió hazája tehát a di­
vat terén is emanczipálja magát a divat nyűge 
alatt nyögő vén Európától, de ezen utóbbi 
emanczipáczió dicsőségére és hasznára válik!

*

A kolozsvári zsidók kimondták, hogy a 
mostani választásokon csakis abban az esetben 
támoöatják a kormányt, ha programmjába föl­
veszi a zsidó vallás teljes egyenjo­
gúsítását és a polgári házasságot.

Nos, ezek a kívánalmak benfoglaltaknak 
a függetlenségi és 48-a s párt p rag­
ja m m j á b a n, hanem azért debreczeni zsidó 
polgártársaink (tisztelet a kivételeknek!) mégis 
a mameluk-lábor számát szaporítják, mely tá­
bor pedig antiszemitáskodni is kész, ha érdeke 
úgy hozza magával.

Külömben a kolozsvári zsidók meg lehet­
nek arról győződve, hogy kívánalmaikat a kor­
mány meg fogja ígérni. De majd, a választások 
után, midőn az ígéret beváltására kerülne a 
dolog, nem egyenjogúsítást, nem is polgári há­
zasságot, hanem - fügét mutat nekik!

A »D. E.«, szemben egy másik helybeli 
kormánypárti lappal, kijelenti, hogy a debre­
czeni kormánypártnak még nincsenek hivata­
los jelöltjei.

Mi pedig azon reményünket jelentjük ki, 
hogy a debreczeni kormánypártnak a legköze­
lebbi választás után képviselői sem lesz­
nek, mert a renegátok sorra fognak elpo­
tyogni, mint a liba a jégen!

Sarló.

zad, minden hangra megrázkódik. Milyen szo­
morú az ő otthona ! Úgy érzi magát, mint a 
rőzsatö karó nélkül, pedig még milyen szép 
rózsatő volt.

Virító, élet-vidám, az ifjúságtól duzzadó ! 
S férje még is egyedül hagyja. Várja őt nap­
ról mapra. Nyolcz órakor indul a klubba, s 
kilenezkor kezdi a várást, s ez tart minden­
nap éjfélig, a mikor kifáradva összeesik s 
erőt vesz rajta az álom!

Az asszonynak az fáj legjobban, ha fér­
je elhanyagolja. Inkább féltékenykedjék, bán­
jék vele rosszul, csak el ne hanyagolja; a 
mellőzés, a közöny, az elhanyagolás nagyon 
fájnak az asszonynak. S az az átkozott klub ! 
Hát meg kell annak lenni ? Hát jobban szere 
tik a férfiak a klubot, —- mint az asszonyt ! ?

Éjfél felé vetődött haza a férj ! Feleségét 
a pamlagon lelte, selyemháló köntösben 
aludt. Föléje borult, s egy csókot nyomott hom­
lokára : judáscsókot.

— Zuzmarás a bajuszod!
S mikor a férj bajuszát törli le, a fele­

ség idegen zsebkendőt pillant meg a kezében; 
megnézi, e név volt benne : »Lolla.«

— Kedélyes téli esték !
*

Spiritusz melegíti a schnellsiedert és a 
kietlen szobában egy ötvenéves ember ül a 
hintaszéken és belemereng a csapkodó, játszó, 
kék lángokba.

Monologizál
— Borzasztó élet. Az egy gép, eszik, dol­

gozik, eszik, dolgozik, azután eszik és alszik ! 
Mi örömöt se nyújt az élet? Mit kezdjek el? 
Most kilencz az óra, aludni nem tudok, megöl 
az unalom. Nincs semmi a mi az élethez kötne. 
Nincs semmi, a mi haza vonzana. Asszony-

Fölhivás előfizetésre.
A »Debreczen«huszonnégye- 

dik évfolyamára előfizetést nyitunk 
s fölkérjük t. előfizetőinket az előfizetés 
megújítására.

Előfizetési árak:
Egy évre. ... 10 frt.
Fél évre .... 5 frt.
Negyed évre . 2 frt 50 kr.
Egy hóra ... 1 frt.

Az előfizetési pénzek pontos bekül­
dését tisztelettel kérjük s lapunkat a 
nagy közönség további szives támogatá­
sába ajánljuk.

A »Debreczen« 
szerkesztősége és kiadóhivatala

zsémbelődés, vagy gyermekkurjongás nekem 
opera-melódia volna. Asszony ! ? Mikor kaptam 
volna, nem kellett ; mikor kellene, már nem 
kapok. Talán más volna az élet. De igy ? Itt­
hon vagyok s idegennek érzem magamat e hó 
napos szobában. Mi öröm van itthon ? Elme­
gyek a vendéglőbe, az étek izetlen, hej más 
izü lehet a feleség főztje! Ha apró bébé- 
ket látok, szorulni érzem szivemet, mily jól 
esnék egy olyan bodros hajú gyermekkel ját­
szani ! Nincs senkim. Egyedül élem a hosszú 
téli estéket, egyhangúságban és unalomban. — 
Élődző virág vagyok, a mely nem hajt virágot. 
Hajdanábán vig társaságban töltöttem az es­
téket nem volt időm nősülni! Ma pedig mert 
nem nősültem — kerülöm az embereket. Itt­
hon — egyedül élem át ezeket a magányos 
estéket, a melyekre azt mondják az emberek :

— Ti kedélyes téli esték !
*

Vacsora után oly édes a szieszta.
Hálóköpenyben, papucsban s otthoni sip­

kában ül a férj. s kedélyes csibukszó mellett 
olvasta az újságot. Mellette az asszony kézi­
munkát végez, S ebbe a csöndes családi képbe 
egyszerre lecsapott az istennyila : az anyós !

Mikor a szobaleány, a ki csengetyüjéről 
ismeri már, bejelentette, a férj majd leszédült 
a pamlagról. Kiesett a csibuk is, meg az újság 
is kezéből!

— Jézus Mária ! Hát minden nap igy 
lesz már ez ?

—- Igenis igy lesz, dörgi berohanva az 
anyós ! így lesz minden nap, mert a helyzet 
borzasztó kezd lenni: hát azért adtam én 
hozzád leányomat . . .

— De édes !
— Semmi édes! Ez nagyon keserű

Újdonságok.
* Vidéki elvtársainkats levelezőin­

ket fölkérjük, hogy a képviselő-választási moz­
galmakról lapunkat értesíteni szíveskedjenek.

* Mozgósítás. Megindult a választási 
küzdelem, természetes tehát: a közigazgatási 
tisztviselők mozgósítva vannak. A hivatalokban 
megszűnt a munka, de különösen a szolgabi- 
ró kar azért nagyon igénybe van véve a já­
rásokban — korteskedéssel. Vármegyénk fő­
ispánja, a hires kortes-vezér, személyesen ad­
ja ki a rendeleteket, hogy miként lehetne a 
függetlenségi és 48-as pártot Hajduvármegyé- 
ben megtörni. Mandarinjai persze hűségesen kö­
vetik parancsait. Különösen a h.-szoboszlói 
kerületre vették rá magukat a hivatalos kor­
tesek, kik oly buzgóságot fejtenek ki, hogyha 
a közigazgatásban ily buzgók lennének, akkor 
közigazgatásunk nem ázsiai, hanem mintasze­
rű lenne. Bátrak vagyunk kérdezni: azért fi- 
zetjük-e a közigazgatási tisztviselőket, hogy 
korteskedjenek, vagy pedig azért, hogy a kö­
zigazgatást intézzék ? !

* Időjárás. Panaszkodtunk, hogy nagy 
a sár —- felfagyott... Majd az volt a baj, hogy 
sikos az ut ; ekkor meg hóval szitalta le az 
»öreg ur< az egész világot. De ez a dicső ál­
lapot sem sokáig tartott, mivel most meg a 
fagy is, a hó is olvadásnak indult s lett belőle 
locs-pocs, melyet még inkább szaporítanak az 
égi eső szemetelő cseppjei. Maholnap térdig érő 
ősalakban úszkálunk az utczákon, melynek sara 
elnyeléssel fenyegeti a be-»kalucsniott« czipő- 
ket... Alig egy két derűs perez, mindig csak 
köd és esőfellegek az ég hatalmas kárpitján. 
Soha ilyen időjárást és ennyi göthös embert.. 
Igazán ellehetnénk keseredve a jó öreg tél 
apóra, ki »Január«-fiával ily csúfosan meg­
tréfált bennünket. Kemény, legényes, katonás 
fiút váriunk, s jött helyette egy göthös, cseppegös 
orrú, anyámasszony katonájának való 
»Januárius«-ka. Ily januáriusi időjárásra még 
azok a „bizonyos öreg emberek« sem emlékez-

dolog ! Időnek előtte sírba viszed leányomat, 
ezt a gyöngéd, ártatlan nőt. Hová fog ez ve­
zetni ? nem engedem, megmentem őt a biztos 
halál elől, te haszontalan.

— Kérem hiszen . . .
— Semmit se kérj ! Oly nagyon éhes 

vagy ? Egyél száraz kenyeret! No nézze meg 
az ember, mert az ebéd idejére nem volt kész, 
elég vakmerő voltál az én leányomat kérdőre 
vonni ! Mi jogon ? Ezzel a nővel én rendelke­
zem, az én leányom . . .

— Igen, de az én . . .
— Nem a tied ! Neked csak a feleséged, 

de te nem tudod őt megbecsülni ! Neked csak 
parasztasszony való ! Juj, ha eszembe jut, el­
fut a méreg, agyon tudnálak ütni ! De úgy 
kell neki, mért hallgat neked ! S a miért gal­
lérjaid a mosásban kifeslettek, elég szemtelen 
voltál leányommal porolni !

— Én, sőt . . .
— Nagyon jól tudom ! sőt összeszidtad ! 

Úgy kell neki, minek hagyta magát ? Mire 
való a vágott fa ? fűteni s a férj fejéhez vágni! 
Hej volnál csak volnál az én férjem ! Megta­
nítanám én a medvét lánczon tánczolni ; de 
ezentúl másképpen lesz . . .

— Biztosíthatom, hogy . . .
— Nem vagy te biztositó intézet! Rá­

parancsolok leányomra, hogy ne engedjen be 
a házba ! Hiszen ez a ház az enyém ! Én vet­
tem a bútorokat! Én rendeztem be, te itt 
csak lakó vagy s még mered az én leányomat 
bántani . . .

— Nem is . . .
— Persze, hogy nem : Majd ha megve­

red, ugy-e akkor bántottad ? csakhogy én 
majd gondoskodom róla, hogy ez ne tötenjék 
meg 1 Hozzátok adom a szakácsnémat! Mar-

kotányosné volt, nem fél az istentől se ! A 
nyelve, mint a mennydörgös mennykő . . .

— Elvégre is . . .
— Semmi elvégre, nem akarom veled 

porolni ; nem akarom magam felizgatni, nyu­
godt voltam s nyugodtan mondom neked ; te 
semmirevaló, ne bántsd a lányomat!

S mikor az anyós kifutott a gyerekszo­
bába megnézni még a gyerekeket is, a férj 
utána nézett s fájdalmasan mondá :

— S ez igy megy minden este ’

Penészes pinczeodu meszeletlen boltive- 
zete alatt hideg szobában hat apró poronty 
húzódik össze az össze-vissza tépett rongyok­
ban. Kietlen szél jajgat végig az utczán, s né­
ha néha belefülyül a rozzant ablak nyílásai­
ba. A kialudt kályha körül szalma van szét­
terítve. Szinte zúzmara üli meg a falakat s 
a siró apró gyermek zokogását élesen vissz­
hangozza a boltív. A többi didereg reszket és 
— éhezik ! Az a piczi csecsemő anyja olda­
lán sir, éhezik az anyja is. Pedig hogy várták 
anyjukat! Hogy kályhába tevő fát és betenni 
való falatot hozzon. De nem hozott sem­
mit! Hideg időben, hideg szélben el van szo­
rulva a szív s a zseb is. Fényes palota ajtajában 
esengett és rimánkodott gazdag urakhoz; ész­
re se vesz'k, meg se hallják, hogy kenyér­
adó férje az állványról esett le, hogy ő hat 
özvegy anyja, — hogy hat árvája fázik, — 
éhezik.

Haza érkezik, pénz nélkül, fa nélkül, — 
kenyér nélkül !

S hideg téli estén fáznak, éheznek — 
mind !

Kedélyes téli esték ... V. J.
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nek, kik — a jó memóriával bírók — még azt 
is megtudják mondani, hogy 1859. tavaszán, 
mikor rikkantott először a rigó, vagy 1867. 
telén, mikor az — a nagy hideg volt, hány 
drótos-tótot faltak fel az — éhes farkasok? — 
Szóval még ezek az »éles memóriája» öregek 
sem emlékeznek ilyen lanyha, ilyen nedves 
januárra, mint ez a mostani . . . Azonban senki 
sem örül jobban ennek az időjárásnak, mint 
éppen a juhos-gazdák, kik oly nehezen várják 
a nyíló tavaszt, de a kik azért igen jól teszik, 
ha kellő „takarmánynyal« látják el magokat, 
mert hogy is mondja a »lőcsei százesztendős« :

Ha vizkereszt vizet ereszt,
A tél korán ki nem ereszt!
* Városi közgyűlés. Meghívás az 

1892-dik évi január hó 8 án pénteken délelőtt 
9 órakor a városháza nagytermében tartandó 
rendkívüli bizottsági közgyűlésre. 
Tárgy : Az 1892—97-iki országgyűlést a folyó 
hó évi február 18-dik napjára egybehívó ki­
rályi kegyelmes leirat kihirdetése. Debreczen, 
1892. Január 6. Gróf Dégenfeld József, 
főispán.

* A debreczen h.-nánási vasút 
zónája. A nánásiak cseppet sem esdekeltek 
a vas miniszter egekig felmagasztalt alkotása 
— a zóna után. Sőt ugyannyira voltak vele, 
hogy midőn böszörményi hajdú testvéreik, igen 
furfangos hajdúk laknak ott, no meg az ős 
Dorogh, nem annyira hajdú, mint inkább d a- 
r a b o n t lakói, lépeseket tettek, hogy a hires 
debreczen-h. nánási kalarábé vasútvonalon is 
hozzák be a »zónatarifát«, határozottan tilta­
koztak ez ellen. E paktumból kevés hasznuk 
is lett volna a nánásiaknak s a zóna tarifa 
előnyeit egyedül a böszörményiek élvezték 
volna, kik félannyiért zónázhattak volna 
be a székvárosba, mint a nánásiak, kik csak 
valami potom 5 krajczár árleengedményben 
részesültek volna. Természetesen a »zónata­
rifa« leszállított díjtételeinek ily aránytalan 
megosztása, s alkalmazása ellen tiltakoztak 
nánási véreink és pedig joggal. Jogos tiltako­
zásuknak meg is lett a kívánt eredménye, mert 
mint értesültünk, a »debreczeni-h. nánási va­
sútvonalra is azt a kivételes »zónadijszabást« 
fogják alkalmazni, mely jelenleg fenáll a »Püs- 
pftk-Ladány s debreczen közötti vonalon is és 
a melylyel nemcsak a szomszédos Szoboszló, 
de még a kissé távolabb eső Kaba lakosai, — 
hires asszonyai, menyecskéi is tökéletesen meg­
vannak elégedve, már hogy a — zónatari­
fával — értjük ... A zóna e hó 11-én lép 
életbe az egész vonalon. Az uj menetdijakról 
szóló kimutatást azonban még nem közölvén 
velünk az üzletvezetőség, melynek kü­
lönben is szokása tudomást sem venni a helyi 
hírlapokról, mi sem közölhetjük azt olva­
sóinkkal.

* Az árvák öröme. Nagy-nagy tö­
meg tolongott ma fent a városi pénztár aj táj i 
előtt. A mosolygós arczu öreg hajdú alig tudja 
visszatartani ezt a sok zajongó asszonyt, lányt, 
férfit. Mind egyszerre akart bejutni a pénztárba. 
Öreg anyókák, szegényes öltözetű menyecskék, 
s köhögős férfiak arczán mind az a lázas pír 
gyuladt ki, mely épugy az öröm, mint a vágy, 
igen a pénz vágy pírja. Pedig nem nagy az az 
összeg, melyet ők igy az esztendő januárius és 
június havának 5. és 7. napja közt gyámkodá­
sukért, melyekkel a város szegényeinek elárva- 
liodott gyermekeit istápolták, kapnak. De mégis 
az a néhány forint is igen nagy segítség a sze­
gény emberen, kinek minden egyes garas nagy 
pénz.

* Szapáry fegyverei. Megindult az 
egész kormánypárti kortes-apparátus, hogy az 
ellenzék erejét a kép viselő-választásokon meg­
törje. az Öreg ágyuk mellett (minők a veszte­
getés, etetés, itatás, megfélemlítés, Ígérgetés, a 
tisztviselői had csatarendbe állítása stb.) apró 
fegyverekkel is küzd Szapáry, a generálissá 
avanzsirozolt viczefrájter. így például megtil­
totta, hogy a képviselő-jelöltek zászlói utánvét 
mellett legyenek szállíthatók, — a képviselők 
lakbérét, mely őket jogosan megillette s melyet 
a képviselőház meg is szavazott, visszatartotta, 
hogy az ellenzéki képviselőknek ezzel is ke­
vesebb pénze jusson az alkotmányos választási 
költségekre, eddig a képviselők, a képviselőház 
bezárása után, a vasúti féljegyet a hazautazás­
kor igénybe vehették, — most ezt a kedvez­
ményt is megvonta tőlük.

* A bárándi választó-kerület füg­
getlenségi és 48-as párti választói, mint lapunk­
nak Írják, f. hó 10-én a képviselő-jelölés ügyé­
ben Bárándon értekezletet tartanak s ismét 
Illyés Bálintot, a kerület eddigi képviselőjét, 
kiáltják ki a függetlenségi és 48-as párt jelölt­
jévé. Megválasztatása teljesen bizonyosra ve­
hető, mert e kerület választó polgárai oly hí­
ven ragaszkodnak a függetlenségi és 48-as el­
vekhez és az Illyés Bálint személyéhez, hogy 
ezektől semmiféle presszió nem tántoríthatja 
el őket. A kormánypártnak a bárándi kerü­
letben még nincs jelöltje, valószínű, hogy nem 
is lesz. Egy-egv töredék megkínálta a jelölt­
séggel Szabó Ferencz földbirtokost és Czövek 
Lajos ügyvédet, de ezek nem mernek a biztos 
bukásnak neki menni. Savanyu nekik a szőllő!

* Halálozás. Néhai Csobán István öz­
vegye. Szül. Kertész Juliánná asszony, mint 
mély részvéttel értesülünk, f. hó 6-án elhunyt 
Csobán Istvánná a derék, vendégszerető ma­
gyar gazdasszonyok közé tartozott s elhunvta 
a köztiszteletben álló Kertész-családot is kö­
zelről érintette. Elhunvtáról vettük a következő 
gyászje'entést: A legmélyebb fájdalom lesújtó 
érzetével tudatjuk szeretett jó édes anyánk, 
felejthetetlen jó nagyanyánk, testvér, sógornő

és rokon özv. polgár Csobán Istvánná szül. 
Kertész Juliánná asszonynak folyó 
hó 6-án, délután 3 órakor, 64-ik évében öz­
vegysége 7-ik havában, 2 hétig tartó súlyos 
szenvedése után bekövetkezett gyászos elhuny­
tat. Kedves elfelejthetetlenünk porrészei f, évi 
január hó 8-án, délután 2 órakor, Kismester- 
utcza 1382. számú háztól, az ev. ref. nagytemp­
lomban tartandó gyász-szertartás után a hat- 
van-utczai teme’őben tétetnek örök nyuga­
lomra. Végtisztességtélelre rokonainkat, az el­
hunyt jó barátnőit szomorodott szívvel meg­
hívjuk : Debreczen, 1892 január hó 6. Gyer­
mekei : István, nejével Posta Sárával és 
gyermekeik : János, nejével Hüse Erzsébettel 
és gyermekeik ; József, nejével Báthory Juli- 
án nával és gyermekeik ; özv. Csobán Andrásáé 
Rákóczi Zsuzsanna és gyermekei : Mária, fér­
jével Soós Jánossal és gyermekeik; Erzsébet, 
férjével ifj. Salánky Ferenczczel, és gyerme­
keik : Juliánná, férjével Ujváry Istvánnal és 
gyermekeik ; Zsuzsánna, férjével Bakóczy Já­
nossal és gyermekük: az összes rokonok ne­
vében is. Testvérei : Kertész Zsuzsánna Doby 
Sándor férjével és gyermekeik ; Kertész Mi­
hály nejével Bojtor Erzsébettel és gyermekeik ; 
Kertész Rebeka.férjével Csige Jánossal és gyer­
mekeik ; Ke-tész Mária és gyermekei. Kertész 
Erzsébet férjével Szabó Sándorral és gyerme­
kei; néh. Kertész István gyermekei; Béke len­
jen a sokat szenvedett drága hamvak felett! 
A temetést Dankó M. temetkezési intézete ren­
dezi. —

* Miéit ordít ?
Lac.iika i (a színházban a karmester hadonázá- 

sát látva) : Mama, miért akarja az a bácsi a nénit 
megver i ?

Mama : Nem akarja az, fiacskám.
Laczika : De hát akkor miért ordít olyan nagyon 

a színpadon az a néni ?
* A piros toll. Ott állott az adó­

hivatal zöldre festett kapujában s úgy nézte 
nagy szemekkel a járókelőket. Igen jó arczu 
vidéki magyar ember, karján a sokat meg­
énekelt „szeredással«, melybe egy kis friss 
sütésü pogácsát, kolbászt — mit pakolt belé az. 
asszony. Magyaros — Kossuth kalapja mellett, 
de sokat lehetne erről a kalapról is írni — 
finom festésű piros toll, s a mellett czakkos zöld 
levélke, melyről aranyos betűkkel olvasható le 
a szeretett jelölt neve. a büszke állású piros 
tollon ■"■életlenül megakadt a mi szemünk is, 
hisz a riporteri szemnek oly sok mindent meg 
kell látni, s közelebb léptünk a falusi bácsihoz, 
hogy piros tollát megtekintve kérdezzük :

— Bácsi, ki a vivát ? !
A bácsi kicsinylőleg végig tekint rajtunk, 

majd megemelvén kalap át, mondja :
— Még azt se tudnák az urak ? ,. . Hát 

ki lenne más, mint P o 1 o n y i Gáza nagysága, 
kit is az Isten sokáig éltessen ! Éljen ! . . . -

— Na már hogy az éljen 1 mondók mi 
is egy szivvel-lélekkel a bácsinak, kiről most 
már azt is tudtuk, hogy Szoboszlóra való.

— De mondja bátyó, hát mi újság van 
Szoboszlón ?

— Van biz ott sok uram ! De azt hiszem, 
az már az ifjú urak előtt sem lesz újság, 
hogy csúfosul megverjük a vad — mameluk 
tábort!... Mert hát tetszik tudni, minálunk 
az a nóta járja, hogy :

Piros tollas a kalapunk.
Győzelem a jelszavunk,
Nem érdekből, de érdemből,
Polónyira szavazunk.
Éljen Polőnyi!!

* Temetés. Ma délután temették el 
Ka ton ka Lajos hites ügyvédet és volt vá­
rosi hivatalnokot. A megboldogult aggastyánt 
ki 78 évet élt Czegléd-utczai temetőben te­
mették el.

* A szűrszabó ifjúság bálja. Meg­
hívó. A debreczeni szürszabó ifjúság 1892. évi 
január 30-án, szombaton a »Margit« fürdő dísz­
termében jótékony czélu tánczvigalmat rendez, 
melyre czimzettet és családját tisztelettel meg­
hívja a rendezőség. Rácz Károly zenekara fog 
működni. Belépti jegy 1 frt. Kezdete 8 órakor. 
Jó izü ételekről és italukról a vendéglős gon­
doskodik.

* Uj szó. Ügye — baja van a csizma­
diának a rendőrségnél a hová különben egy 
bizonyos napra már meg is czitálták. Az idé­
ző levélben meghatározott napon rendbeszedi 
magát, — kipedri szépen kunkorgósra, tömött, 
nagy fekete bajuszát, s recsegős talpú fényes 
huszár czizmát húz, de >lajbbi«-ján meg mo­
gyoró nagyságú ezüst gombok ragyognak. így 
köszönt be a kapitányhoz, kinek miután elébb 
úgy megmórikálta »magát, mint egy barázda 
billegető, e czifra kérdést intézi:

— Ugyan kérvényezen alásan itt van az 
a »vitatkozási ügyhely ? . . .«

* Idyll a zsibogóban. Csinos kis ria­
dalomnak volt a színhelye tegnap délután a 
zsibogó-tér. Az érdekes jelenet komikumának 
visszaadására a száraz riporteri toll igen sze­
gény. Személyei, hősei voltak az utczai heczcz- 
nek, két élelmes zsidó kufáron kívül, két »új­
sor!«, vásárló szándéktól vezérelt, subás atya­
fiak is, kik talán csizma vagy talán ködmön- 
vásárlás czéljából tértek volna be a jó zsibáru- 
sok lomos utczájába. Kínáló akadt elég. A két 
atyafi azt se tudta, hogy merre forduljon. Egy 
felé is, más felé is csalták, csábítgatták, s rán­
gatták a bámész atyafiakat — az élelmes ku- 
fárok, kik ezúttal valósággal a Scylla és Cha- 
ribdis közé jutottak. A Scyllat Kőim polgár­
társ, a Charibdist pedig Moschusleben szom­

széd helyettesítette, a zsibogó két rivális keres­
kedőjét hivják igy. az atyafiak is beszéltek, a 
kufárok is, s a sok kapaczitálásnak egyszer 
csak az lett a vége, hogy mind az eladók, 
mind a vevők a nagy kinálkozásban egy tö­
meggé gabalyodtak össze. A tömeg csípte, ha­
rapta, rúgta, vágta s karmolta, köpte egymást, 
úgy köpködtek, mint a — vadmacskák. . . 
Majd a »magyarok istene« mellett dicsérni 
kezdték a »Zebaöthot« is. S utó végre is az 
egész csete-paténak a lett a vége, hogy a két 
versengő »kufár* kezei közül egy harmadik, 
a vigyori képű Bimzelesleben szabadította ki 
a czudarul megtépászott »ujsori atyafiakat«, 
kik hálából természetesen ennél vásárolták be 
szükségleteiket . . . Bizony, bizony jól mondta 
azt az öreg Phaedrus: »Inter duos liti­
gant es, térti us gaudet« . . . .

Muri után.
Puritán egyszerűséggel berendezett hiva­

talos helyiség. Három Íróasztal. Kettő el van 
foglalva. Két fiatal ember ül mellettük és 
szundikál.

— Jó reggelt kívánok! — A két szun­
dikáló felébred és lehetőleg nyájasan visszo- 
nozza az imént belépő hivatalszolga hivatalos 
üdvözlését.

— Hány óra Pista ? — kérdé dadogva 
a jobb oldalon trónoló fiatal hivatalnok.

— Kilencz óra, harmicznégy! — refe­
rál Pista, ki valaha vasúti kalauz vol. — Hát 
aztán micsoda kravátlija van ma az ifjú ur­
nák ? — folytatja Pista, a bőbeszédű hivatal- 
szolga, kinek nagyon feltűnt, hogy a kis P. 
fehér nyakravalóval és téli kabátban ül a ti- 
zennyolcz fokos szobában.

— Tudja, ez most a legújabb — eh, hoz­
zon nekem vizet, sok vizet, szörnyen szomjas 
vagyok.

Pista kimegy.
A két „hivatalos személy“ ismét egyedül

van.
— Te Gyula, ne szundikálj, mindjárt itt 

lesz a princzipális, pedig elintézni való akta 
is volna egy pár !

— Kezdő párok! — e báli reminiszzen- 
ziával ébred föl az álmos kishivatalnok. gör­
csösen megfogja az itatóspapiros-tekercset, 
mely előtte fekszik és félálomban suttogja: 
Nagysád ! ha ön tudná!

Jön Pista a vízzel, A két hivatajnok va­
lódi kéjélvezette! elfogyasztja a Ha. 0. t.

És most mán tiz óra van.
— Mindjárt itt lesz a ,princzi“, vége az 

alvásnak. Szedjük össze magunkat.
Az egyik Íróasztal tulajdonossá zümmög 

egy keringőt, a másik meg kontrázza, úgy 
hogy: ,.hm-ta-ta,hm-ta-ta.

Szegény akták.
Lépések hallatszanak az előszobában. Jön 

a „princzi“.
Jó reggelt, — így köszönt be a mindig 

nyájas főnök — hideg van urak.
— Hölgyek 1 — feleli fölébredezve az ál­

mos kis hivatalnok.
Ezt a kis reminisczencziát a princzi, úgy 

látszik, nem hallotta, mert bundájából kibon­
takozva, folytatja:

— X ur, mennyire vannak a darabjai ?
— Fájnak, kérem alássan, — feleli a kiss 

X. s megtapogatja fejét, lábszárait s karjait.
A főnök azonban /hivatalos buzgósággal 

eltelve, már belemélyedt egy pár fontosabb 
akta tanulmányozásába és észre sem vette 
az álmos fiatal hivatalnok meglepő beszédét. 
Félvállról oda szól a másik farsangi hősnek :

— Ugyan kérem, jegyezze föl, hogv 
dél . . .

— Igenis —- feleli s közigazgatás legal­
kalmasabb közege és óriási betűkkel felírja a 
fali naptárra: „Délben jön fél egykor.“

Az a másik íróasztal melletti meg sze­
rényen megszólal: “hm-ta-ta, hm-ta-ta“

De most már c.akugyan észreveszi a fő­
nök, hogy az ő „audiát“-jai ugyancsak nem 
aludtak az éjjel, hanem hálózlak.

A zenekedvelő iröasztal-tulnjdonos ténta- 
tartójában üdül egy szál szekfü (drága emlék) 
a másik nagy reményű meg nyíllal átdö­
fött sziveket rajzolgatot mostanig az akták 
határa.

— Menjetek aludni fiuk! — igy szól a 
jó princzi — hiszen még nem vagyunk álla 
mositva. ____ ______

A kapitány előtt.
— A fináncz gerne. —

— No Marczel bácsi, kérdem a múltkor 
egy derék őszbe borult rendőrünktől, az I. kér. 
kapitányság kapujában, hát mi jót hoz ?

— Hát ezt a kis csavargót ni! szól Mar­
czel bá‘ büszkén, de ki ne tessen aztán engem 
is irni az újságba, mond a jó öreg, miután 
nagyot lódít azon a szepegő kis valamin, a 
kinek iromba szabású, rongyos nadrágja, ferde 
sarkú csizmája, virágos szűre s zsíros nagy 
kucsmája mind — elárulja a falusit. Nem arra 
te, hanem erre, irányítja Marczel a kis »ököl­
nyit«, kit betuszkol egy ajtón, a mely a kapi 
tény ur szobájába vezet, de a hová ezúttal én 
is belépek.

— Kapitány urnák szolgálatára jelentem 
alássan, hogy egy kis csavargót hoztam, mond 
Marczel, ki csak tuszkolja, — csak tuszkolja 
előre a kis csavargót. Ne félj hát te, hisz nem 
harap meg a kapitány ur. »Forbercz no«, ha 
mondom te kis vaczkor! Hát nem látod, hogy 
a kapitány ur várakozik reád.

A kis »vaczkor« előlép, félénken, félsze­
gül, mint a nagy lánynyá »avanzsirozott« bak- 
fisch a bálterem síkos padlóján, melyre még 
most lépett először, de melyről már hallá, 
hogy milyen — csuszamlós az . . . Tehát 
mondom a kis vaczkor előlép. Lehet valanÁ.’.** 
12—13 éves. Határozatlan arczvonások, me- -ä 
lyek lázas pírban égnek. Szemeit, óh ezek igen 
értelemre valló, csillogó, fekete szemecskék, 
lesüti, csak úgy lopva pillant fel, nagy félén­
ken a jóságos arczu kapitányra, kinek derűs 
arczárói ezúttal sehogy sem lehetne leolvasni 
a szigorú bírót. Kucsma, nagy fürtös kucsma 
forog a fmcska kezében, ki is száját idegesen 
rángatja, s bizonyára csak alkalomra várt, 
hogy síró hangját hallassa.

Most megszólal a kapitány:
— Hát aztán Marczel, mi csínyen érte e 

kis gézengúzt?
— Koldult! hangoztatja a beszédes 

Marczel nagy keményen, ki már régóta várta 
e szót. Ott fogtam el ni, lent a csapó-utczán, 
a mint egy házból kipiszkolták, s elakart előt­
tem sillani. De nem oda Buda, elcsíptem, majd 
bekísértem.

— Hát koldult ? . . . kérdi mintegy ön­
magától a kapitány. Hogy hívnak? fordul a 
szepegő kölvökhöz:

— Egri Gábornok szolgálatára. — Sá- 
rándra. — 12 éves vagyok — hangoztatja ért­
hetően tovább a kapitány kérdéseire . . .

— Talán nincsenek szüleid? Árva vagy? 
faggatja résztvevőleg a kapitány,

— De biz van nékem ! szól most már kissé 
bátorabban a kis atyafi.

— Van? ... De hál akkor miért kol­
dultál te kis akasztófa virág? . . .

— Miért? adja a szót a kis Egri, miért? 
Megvan ám annak is a sora kapitány uram! 
mond büszke mosolylyal ajakán. Szemeit, me­
lyekből értelem sugárzik ki, most már bátran 
felveti, s mondhatni diadalmasan tekint a ka­
pitányra. majd dombom homlokocskáján egyet 
simítva, kezdi:

— Biz úgy volt az kapitány uram, hogy 
id's apám, ha kenyeret kirtem tüle, mindig 
veszekedett velem, de még ha tentára vagy 
papirosra valóra volt is szükségem, akkor is 
csak a pokolba, de nem az iskolába küldött. 
Nap-nap után igy ment ez. — Mindig csak 
azt mondta, hogy — sok az adó, utóvégre 
is én untam meg a sok panasz-beszédet, mond 
önérzettel a fin de siede eme jgatvás fia, s 
megszöktem, elugrottam hazulról. S aztán be­
jöttem ide ni, ebbe a fene nagy városba.

— De hát aztán miért ? rivalg a kapitá­
nyi szó, a kissé már szabadszájuskodni is kezdő 
fiúcskára.

— Miért? . . . Hisz ezt akarom éppen 
elmondani. — Mindig hallottam otthon Sárán- 
don a kenyérsütő asszonyoktól, hogy itt igen 
sok ember, meg igen sok pénz van . . . Gon­
doltam tehát, hogy annyi sok ember között 
csak inkább akad egy-két jó is és ha bejövök 
ebbe a nagy városba, könnyen összekoldulha­
tom az éd’s apám házának az — adóját, 
melyért még most is zaklatja ajég- 
re-hajtó! . . .

Paulus.

TÖRVÉNYSZÉK
A kiárendált ész. Nem rég hire járt, 

hogy a budapesti egyetemen egy fiatal ember 
idegen név alatt tett szigorlatot. A hir alap­
talannak bizonyult ugyan, de hogy ilyen eset 
elő ne fordulhasson, Vécsey Tamás dekán egy 
fölterjesztésben arra kérte az igazságügymi­
nisztert, hogy a btk. novelláris módosítása al­
kalmával az efajta csalásra is alkosson parag­
rafust.

Különfélék.
Ártatlan vádlottak kárpótlása.

Az aradi postán elkövetett rablógyilkosság tit­
kának felderítése előtt két embert hurczolt 
meg ártatlanul a hibás nyomra jutott vizsgá­
lat : Fodor Ferencz postatisztet és egy posta­
szolgát. Mindkettő jó ideig zárva volt s végre 
fölmentették őket a súlyos vád alól, de félév 
múlva Fodor! újra elfogták s vallatás alávet­
ték. Ennek a második letartóztatásnak az iz­
galma rendkívül megviselte a szerencsétlen 
embert. A sok zaklatásért most, uj év alkal­
mából, pénzbeli kárpótlásban részesült minda- 
két ártatlanul gyanúsított ember. Fodor, a 
miért kétszer hurczolták az akasztófa közelébe, 
negyven forintot kapott, a postaszolga pe­
dig harminczat.

A vingai harangok. Vinga szeren­
csétlen fekvésű hely: a fővárostól messze van, 
költő nem született benne, sőt az országos ál- 
latkiállitáson sem szokott a saját nevelésű jó­
szágaival dijat nyerni. Hát — hogy ezeket a 
hiányokat kipótolják, öt harangot hozattak föl 
a tornyukba. Úgy szól az az öt harang, mikor 
egyszerre meghúzzák, mint valami nagy ércz- 
orgona. A vingaiak büszkék voltak erre az 
érczhangu kvintettre s nótát is csináltak rá 
(öt haranggal harangoznak Vingán,— a temp­
lomba ballag az a kis lány: imádságos könyv 
van a kezébe, piros rózsa simul a szivére.' 
De minap nagy esémény történt V ingán . az 

. egyik harang nagy robbajjal leszakad az ág) á i s 
a harangozódeszkát póz dórjává zúzta ne in) 
geredával együtt. Más baj nem esett Azonban 
a*vingaiak rosszat jósolnak azt mondják \ .ig) 
kolera lesz, vagy pedig a kormánypárt fog győzni.



Kőbányai eertéettslet
A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.

Január 5.
a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1) 

Öreg nehéz (pironkiut 300—400 klgron felüli súlyban)
44.---- 45.50. 2 Öreg közép (páronként 300—400 klg-
sulybanl 43.-----44 — 3. Fiatal nehéz (páronkint 320
klgron felüli súlyban) 47,-----47 50 4. Fiatal közép (pá-
rouklut 251—320 klgr, súlyban 45.---- 16.— 5. Fiatal
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 42 — 
44— II. Magyar szedett: 6. Nehéz (páronkint 280
klgron felüli súlyban) 40.——43.— 7. Közép (páronkint
220—280 kilgr, súlyban) 42.-----43.50 8. Könnyű (pá
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 41. 43. . III,
Szerbiai : 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban; 
43.___ 44.— 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban! 42.-----43 — 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
edő súlyban) 40.-----41.— Sertés létszám : január 4.
napján volt készlet 130,027 darab. A hisott sértés 
Uzletiráuyzata: változatlan. — Hizlalni való
sertés —.— —.—, malacz (4—11 hónapos korban)
felhajtatott 1422 drb.

Budapesti gabonatőzsde. Január 
6-án. Búza tavaszra 10.96 pénz 10 98 áru, őszre 
975 pénz, 9.77 áru. — Tengeri 1892 máj.— 
jun. 582 pénz, 5'83 áru. Zab tavaszra 6'23 
pénz, 6 25 áru, őszre —■— pénz,—•— áru. — 
Káposztarepcze aug.—szept. 13.60 pénz, 13.70 
áru.

VASÚTI MENETREND.
Indul:

Debrecenből Budapest felé gyorsvonat reggel 8 ó. 44 p.
» » déli 12 ó. 52 p.

Nagyvárad felé délután 3 ó. 34 p.
Budapest felé este 10 ó. 31 p.
Szatmár felé délután 3 ó. 24 p.

> > este 7 ó. 45 p.
» » éjjel 3 ó. 09 p.

Miskolcz felé délelőtt 8 ó. 32 p.
> > délután 3 ó. 39 p.
» » este 7 ú. 40 p.

B.-Szt.-Mihály felé délután 3 ú. 19 p.
> reggel 5 ó. 48 p.

Füzes-Abony felé reggel 4 ó. 26 p.
Ohat-Kócsig délután 4 ó. 31 p.

Püspök-Ladányból Nagyvárad felé délután 2 ó. 15 p.
» » > délután 5ó. 51 p.
» » > éjjel 12 ó. 57 p.

Érkezik :
D ihrecenhe N.-Várad—P.-Ladány felől reggel 7 ó. 42 p.

> Budapest felöl délután 3 ó 09 p.
> > » gyorsvonat este 7 ó. 06 p.
» » » éjjel 2 ó. 44 p.
> Szatmár felöl reggel 8 ó. — p.
> > » déli 12 ó. 16 p.
> » > este 10 ó. 31 p.
> Miskolcz felől déli 12 ó. 36 p.
> » » reggel 8 ó. 06 p.
* > > este 7 ó. 20 p.
» Büd-Szent-Mihály félő reggel 8 ó. 17 p.
» » > este 6 ó. )ö p.
» Fiizes-Abony felől délután 4 ó. 54 p
» Ohat-Kócsról délelőtt 8 ó. 24 p.

A büd-szent-mihályi vonalon eddig csak a hét bizonyo s 
napjain közlekedett vonatok múlt évi november 15-től 

kezdve naponként közlekednek.

Szerkesztői üzenet.
K E. kisasszonynak, helyben. Szeretnők a kí­

vánságát teljesíteni, de egy bökkenő van a dologban :

nevezetesen hosszabb elbeszélés, vagy regény közlését I 
most, a választások előestéjén, nem merjük ine-kez- 
deni. mert nagyon könnyen megtörténhetik, hogy a 
politikai események kiszorítják a szépirodalmi rova­
tot. az pedig az olvasóra nézve nagyon kellemetlen, 
ha a regény folytatását hosszú időközökben, kis ada­
gokban kapja. Külömben majd meggondoljuk a dolgot 
s kívánságát, ha lehetséges lesz, teljesíteni fogjuk.

L. K. urnák, Tétéi len. Lehetséges, hogy szer­
kesztőségünknek egyik, vagy másik tagját fölléptetik 
képviselő-jelöltnek, de hogy lapunk f. szerkesztője 
képviselő-jelöltségre aspirálna: az alaptalan híresz­
telés.

Felelős szerkesztő: Kósa Barna.
Kiadók: Szinay Gyula főszerkesztő, és
Dr. Bakonyi Samu főmunkatárs.

Leszállított árak!

Leltározás alkalmából deczember 1-töl kezdve
az összes raktárunkon lévő

női ruhaszöveteket
FEKETE DIVATKELMÉKET IS,

színes mosó velezeket
téli gyapjú nagykendőket,

trikót derék és gyermek-ruhákat
valamint

s z 6 n. 37- e gr © Is: ©'t
Smyrna, Axminster, Brüssler, Tapestry és hollandi

SZŐNYEGEKET IS,
függönyöket

mélyen

leszállított árakén
árusítjuk el.

Szabó Lajos fiai
DEBRECZEN, RÓZSA-TÉR.
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Uj temetkezési intézeti

TDANKO MIHALI
újonnan berendezett

temetkezési intézete
f

Czegléd-ntcza 2155. szám alatt, a gyógyszertárral szemben.
Becses tudomására hozom, miszerint : a nagyérdemű közönség elismerő bi­

zalmánál fogva üzletemet fokozatosan oda fejlesztettem, hogy a temetkezéshez 
megkivántató

érez, fa és mindenneimi
behúzott, egyszerű és díszes koporsók,

halotti kellékek, gyászkocsik, legszebb kiméiben,
a gyászoló felek igényeihez mért 

tisztességes olcsó árért
szolgáltatnak ki. Főtörekvésem leend mindig a szolid verseny betartása 
mellett a szigorú pontosság és figyelem.

Elvállalok mindennemű temetések rendezését, helyben, mint vidé­
ken. — HuÜaszállilást minden irányban.

Érez, mű, és élővirág koszorúk előállítását szalag felírással — vagy 
a nélkül — a kor kivánalmaihoz mért olcsó árért.

Kérve a n. é. közönség pártfogó támogatását, hogy a szomorodott 
felek igényeit továbbra is méltányosan elégíthessem ki.

Debreczen, 1892. január hó.
Kiváló tisztelettel:

(7) 2. DANKO MIHÁLY

(Nagy-uj utcza 1702. számú Konrád-házban)

DEBRECZEN" NYOMDA RÉSZI. TARSASAG

teljes uj berendezéssel,
elvállal mindennemű nyomtatványokat, u. m. folyóiratok, számlák, körlevelek, gyászjelentések, báli- és lakadalmi meghívókat 
és tánezrendeket

kereskedelmi-, ügyvédi- és községi nyomtatványokat sth
a legizlésesebb kivitelben és jutányos árak mellett.

\ idéki megrendelések Erdélyi István nyomdai művezető nevére czimzendők.
Uj vállalatunkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

.DEBRECZE M«,
a szintén elterjedt „DEBRECZEN! HÍRADÓ“ és a „JOGI HETILAP“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki közönség szives pártfogásába. 

Hirdetések a Debreczen ez. lapban a legjutányosabb árakon közöltéinek.

Bírósági 23.37-o3üQ.ta,t"V’éa:2.37-o3s: készletloen vámlsűs

Debreczen» nyomda-részvénytársaság. 1892,
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